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 INTRODUCTION 

 

Avec un bassin versant de 6 112 000 km² (près de 5% des terres émergées) et un 

apport à l'océan Atlantique d’un volume d'eau d’environ 6.5 109 m3.an-1, correspondant à 

presque 20% des eaux douces continentales totales (Molinier et al., 1996), l’Amazone est 

sans conteste le fleuve le plus grand du monde. 

 

L’étude de l’Amazone et de ses affluents est donc d’une importance capitale dans la 

compréhension du fonctionnement des grands fleuves. C’est pourquoi depuis 30 ans, la 

communauté scientifique internationale porte un intérêt majeur sur le bassin amazonien. 

 

Depuis les années quatre vingt, l’Institut français de Recherche pour le 

Développement (IRD) à liés des coopérations avec des institutions locales afin de travailler 

conjointement dans le cadre du programme Hydrologie et géodynamique du Bassin 

Amazonien (HYBAM). 

L’objectif du programme HYBAM est de porter une étude sur l'hydrologie du bassin 

amazonien. Pour cela, depuis 1995, plusieurs campagnes de terrain ont été faite afin : 

1. d’effectuer des jaugeages sur l’Amazone et ses affluents, à différentes périodes du cycle 

hydrologique   

2. de mesurer les paramètres physico-chimiques (pH, turbidité, conductivité électrique et 

température)  

3. de prélever des échantillons d'eau et de sédiments, pour la détermination des MES  

4. de faire l’analyse géochimique (majeurs et traces) des phases dissoute et particulaire. 

Pour faire les jaugeages, les hydrologues du programme HyBAm utilisent un mesureur 

électronique de débit Acoustic Doppler Current Profiler (ADCP) (Filizola et al., 1999). Cet 

équipement utilise la variation de fréquence entre le signal émis, et le signal renvoyé par les 

particules en suspension, pour calculer la vitesse de l’eau et sa direction (RDI, 1989). 

Lors de l’utilisation de l’ADCP sur les fleuves Amazoniens, le phénomène de fond 

mobile à été observé. Lorsqu’un aller–retour est effectué sur une section de fleuve, l’ADCP 

enregistre la trajectoire du bateau. Alors que le bateau revient au point de départ, sa 

trajectoire montre un décalage vers l’amont. 

Ce décalage est dû à un phénomène de charriage du fond du fleuve causé par de grandes 

vitesses d’eau. Le fond mobile entraine une sous-estimation du débit, car l’ADCP se réfère au 
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fond du fleuve pour le calculer. Des corrections de cette sous-estimation ont déjà été proposé 

(Callède et al., 2000, 2001). Mais sont-elles toujours utilisables ? 

 

Les mesures de débits ADCP corrélés avec les échantillonnages MES réguliers 

permettent d’avoir une estimation du débit solide (Filizola, 2003). Ces débits sont-ils fiables 

lorsqu’il y a du fond mobile ? 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Mesure ADCP sur l’Amazone 

 

 

 

 

 



 5 

I. DONNEES ET METHODES 

 

Le programme HyBAm utilise une trentaine de stations références sur le bassin Amazonien 

Brésilien (Figure 1). Des jaugeages de débits sont effectués avec l’ADCP à proximité de ces 

stations le long de sections prédéfinies. (Guyot et al., 2005) 

 

Figure 1. Carte de localisation des stations de référence du programme HYBAM 

en Amazonie brésilienne. 

 

L’ADCP émet des impulsions sonores dans l’eau. Ces ondes sont interceptées et réémises par 

les particules en suspension vers l’ADCP. Avec ce rétro signal, l’ADCP calcule un flux 

liquide. Pour cela il partage la section en cellules virtuelles d’aire définie et calcul un débit 

total sur la section. 

Des allers-retours sont réalisés, avec un GPS de préférence, le long des sections, par des 

embarcations sur lesquelles est fixé l’ADCP.  

L’ADCP enregistre plusieurs paramètres comme la trajectoire du bateau, la bathymétrie de la 

section, la longueur de la section, la vitesse de l’eau, sa direction etc. Les données sont 

recueillies par le logiciel WinRiver qui permet de visualiser tout ces paramètres. 
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Des échantillonnages de MES sont effectués au niveau des stations de références du 

programme HyBAm. Deux types de prélèvements sont réalisés : 

 -des échantillonnages épisodiques souvent fait durant les mêmes campagnes que les 

jaugeages liquides. Ces jaugeages solides se font dans l’ensemble de la section selon 

plusieurs verticales. 

 -des échantillonnages décadaires faits pas des observateurs uniquement en surface des 

sections. 

 

Les logiciels MESAD et HydroMESAD permettent de calculer un débit solide suivant 

plusieurs méthodes.  

MESAD utilise entre autres 3 techniques de calcul : 

 -L’intégration des valeurs de MES faites par les échantillonnages dans chaque cellule 

crées par l’ADCP (noté QS_arit). 

 -Selon une fonction prenant en compte la corrélation entre la concentration des MES 

et l’intensité du signal de l’ADCP (noté QS_Int). 

-L’estimation du débit solide comme étant simplement le produit du débit et de la 

concentration moyenne en MES sur la section pour chaque jaugeage (notée QS_qici)/ 

 

HydroMESAD calcul le débit solide d’une seule façon mais avec deux méthodes différentes : 

 -Le débit solide est le produit de la moyenne pondérée en MES sur la section en 

interpolant de façon horizontale les limites de valeurs d’échantillonnages et du débit moyen 

sur plusieurs jaugeages (méthode 1) 

 -Exactement la même méthode excepté que la moyenne pondérée des MES est 

interpolée en fonction de la bathymétrie de la section (méthode 2). 

Les différents résultats de ces méthodes seront développés plus loin. 
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II. RESULTATS ET DISCUSSIONS 

II. 1. Vitesse du fond 

MESAD et HydroMESAD calculent également la vitesse du fond du fleuve à partir du 

décalage de la trajectoire du bateau. L’évolution de la vitesse du fond en fonction de la côte 

permet de visualiser le phénomène de fond mobile et de déterminer une côte « critique » à 

partir de laquelle le fond est charrié. 

Vitesse du fond en fonction de la côte
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Figure 2.  Evolution des vitesses de fond en fonction de la côte à Obidos de 1995 à 2006 

 

Deux parties se distinguent : lorsque la côte ne dépasse pas 4 mètres 50, les vitesses du fond 

sont faibles, parfois même négatives, dans ce cas, il n’y a pas ou très peu de fond mobile. 

Une fois les 4 mètres 50 dépassé, la vitesse augmente brutalement (jusqu'à 50 cm par seconde 

selon MESAD) commençant à charrier le fond. 
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II. 2. Relation concentration MES et Intensité 

Dans le principe de fonctionnement de l’ADCP, le signal envoyé est réfléchi et renvoyé par 

les matières en suspension. Il est donc possible d’établir une relation entre la concentration en 

MES et l’intensité du signal reçu par l’ADCP. (Filizola et al., 2004) 

 

 

MES =f(intensité) Amazone
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Figure 3. Relation concentration en MES en fonction de l’intensité du backscatter pour 

toutes les stations sur l’Amazone. 

 

Une corrélation positive très faible se perçoit entre ces deux paramètres (R²=0.1096).  En 

revanche,  lorsqu’on distingue les différentes dates de jaugeages, par exemple à Paricatuba 

(Figure 4), un « loop » peut être observé (Guyot et al., 2005). Cette chronologie des données 

peut être régit par les cycles hydrologiques annuels. Il est cependant difficile d’utiliser cette 

relation. 
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MES = f(Intensité) par campagne pour Paricatuba
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Figure 4. Relation Concentration en MES mesurées en fonction de l’intensité du 

backscatter à Paricatuba sur le Rio Negro à différentes dates. 
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II. 3. Relation MES totale = f (MES observateur) 

Afin de vérifier la pertinence des mesures de MES par l’observateur et pouvoir ensuite 

estimer un débit solide, une relation MES totale = f (MES observateur) peut être construite. 

HydroMESAD peut construire la courbe selon ses deux méthodes de calcul de MES 

pondérées. (Figure 5 et 6) 

 

Calibration MES Jaugeages= f(MES Observateur) pour l a méthode 1

y = 1.5482x + 22.062
R2 = 0.8948
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Figure 5. Corrélation MES totales pondérées, selon des lignes verticales, en fonction des 

MES observateur pour toutes les stations références HyBAm. 

 
Une bonne corrélation existe entre les MES de jaugeage et d’observateur (R²=0,89) pour les 

deux méthodes. Une autre relation semble apparaître dans les basses concentrations en MES. 

En distinguant chaque station (voir annexe), cette « remontée » concerne certaines stations de 

l’Amazone et du Solimões dont Obidos.  

Ce pic pourrait correspondre à un autre type d’écoulement qui perturberait le granoclassement. 

Comme un milieu très turbulent qui homogénéiserait les MES dans la section. D’autant plus 

que la majorité des points de ce pics correspondent aux maximums de crues, en juin (Callède et 

al., 2002).  

Trouver les points communs entre ces valeurs et savoir ce qui les différencie des autres points 

bien corrélés pourrait vérifier cette hypothèse. 
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Calibration MES Jaugeages= f(MES Observateur) métho de 2

y = 1.5553x + 23.862
R2 = 0.8896
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Figure 6. Corrélation MES totales pondérées selon la bathymétrie en fonction des MES 

observateur pour toutes les stations références HyBAm. 

 

HydroMESAD permet ensuite de calculé le débit solide du jaugeage. Suivant la technique de 

calcul utilisée, les estimations de flux solides sont légèrement différentes. 

 

Date MESAD   Hydromesad 

  QS_Int (t/J) 
QS_arit 

(t/J) QS_qici (t/J)   
QS total (t/j) 
methode 1 

QS total (t/j) 
méthode 2 

24/03/1995 3 551 000 3 123 000 3 166 000   3 117 367 3 111 523 
05/07/1995 1 659 000 1 756 000 1 793 000   1 923 422 1 826 277 
17/11/1995 372 000 358 000 498 000   396 137 393 328 
18/07/1996 935 000 1 841 000 1 699 000   1 373 632 1 386 457 
14/10/1996 375 000 435 000 417 000   401 961 422 589 
28/05/1997 2 720 000 3 045 000 2 329 000   2 760 977 2 937 957 
02/05/1998 3 207 000 2 970 000 3 790 000   3 221 614 3 122 746 
04/10/1998 333 000 321 000 366 000   329 852 332 432 
24/11/1999 317 000 308 000 281 000   295 215 295 769 
13/10/2000 679 000 709 000 649 000   678 517 695 695 
05/06/2001 2 361 000 2 797 000 4 179 000   2 475 522 2 477 459 
22/08/2001 2 130 000 3 249 000 9 035 000   3 038 766 3 091 993 
05/12/2001 2 241 000 2 368 000 5 048 000   1 180 301 1 530 978 
13/03/2002 10 420 000 9 494 000 17 633 000   8 116 718 8 435 552 
23/06/2002 2 721 000 3 130 000 5 859 000   2 723 278 2 806 100 
28/10/2002 537 000 614 000 1 002 000   629 276 646 863 
28/03/2003 4 589 000 5 671 000 9 149 000   5 487 835 5 451 353 
22/06/2003 4 505 000 5 053 000 10 374 000   5 101 062 4 013 569   

 
 

Tableau 7. Estimation de débits solides à Obidos selon plusieurs méthodes de calcul. 
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C’est principalement dû au fait que MESAD n’utilise qu’un seul transects, HydroMESAD fait 

la moyenne des sections par campagne. Cependant, ces données sont assez bien corrélées entre 

elles. 

corrélation QS mesad-hydromesad Methode 1
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Figure 8. Corrélation entre les méthodes de calculs de débits solides proposées par 

MESAD et HydroMESAD selon QS_HydroMESAD 1 = f(QS_MESAD). 

La méthode des intensités semble très similaire à la méthode 1, alors que la méthode 2 se 

rapproche de la moyenne arithmétique. 

corrélation QS mesad-hydromesad Methode 2
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Figure 9. Corrélation entre les méthodes de calculs de débits solides proposées par 

MESAD et HydroMESAD. QS_HydroMESAD 2 = f(QS_MESAD). 
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La méthode empirique du produit de  la moyenne des MES avec le débit par jaugeage donne 

donc des résultats cohérents. Cette affirmation est vérifiée par les corrélations entre MES 

observateurs et la concentration moyenne des jaugeages. 
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CONCLUSION 

L’usage de l’ADCP fut une véritable avancée pour l’étude de l’hydrologie des grands fleuves 

Amazoniens. Mais cela a posé aussi de nouveaux problèmes comme ce phénomène de fond 

mobile qu’on ne pouvait pas quantifier. Ce charriage de fond influe directement sur les 

estimations de débits liquides et solides. 

La relation vitesse du fond en fonction du niveau d’eau permet de mieux connaître les 

caractéristiques de ce fond mobile comme par exemple la côte « critique » à laquelle il 

apparaît et sa vitesse. 

En revanche, contrairement à ce que le principe de l’ADCP laissé présager, une relation entre 

la concentration en MES et l’intensité du signal retour ne semble pas utilisable. 

Des outils se développent pour tenter d’avoir une meilleure estimation du débit solide en 

corrigeant le biais du charriage de fond. De nouvelles courbes de calibration des débits 

doivent être faites en fonction des nouveaux outils de traitement.  

Le « pic » observé sur la courbe MES totales = f (MES observateur) pour l’Amazone et le 

Solimões doit être étudié avec plus de précision. Cette relation pourrait dépendre d’autres 

paramètres comme la taille des particules, la quantité de matière organique ou par des 

écoulements plus turbulent. 
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ANNEXES 

 

Corrélation MESAD-HydroMESAD pour la correction des débits en Bottom-

Track 

Correlation Mesad-hydromesad

y = 181.52x + 73924

R2 = 0.9389

y = 228.88x + 73634

R2 = 0.9581

y = 182.2x + 73971

R2 = 0.9668

y = 223.84x + 72322

R2 = 0.941

50000

100000

150000

200000

250000

300000

0 100 200 300 400 500 600 700 800 900

Côtes (cm)

D
éb

its
 (

m
3/

s)

Qm MESAD

QM hydromesad

Qc MESAD

Qc hydromesad

Linear (QM hydromesad)

Linear (Qc MESAD)

Linear (Qm MESAD)

Linear (Qc hydromesad)

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 



 16 

Calibration MES totales = f (MES observateurs) 

• Rio Negro 

 

Calibration MES jaugeage = f(MES obs) pour le Negro
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• Rio Solimões 

Calibration MES Jaugeages= f(MES Observateur) pour Solimões
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Calibration MES jaugeage=f(MES obs) Solimões

y = 1.2727x + 14.099
R2 = 0.7657
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• Rio Madeira 

Calibration MES jaugeage = f(MES obs) pour le Madei ra

y = 1.5408x + 64.575
R2 = 0.9129
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Calibration MES jaugeage = f(MES obs) pour Madeira
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• Rio Amazone 

Calibration MES Jaugeages= f(MES Observateur) pour l'Amazone

y = 0.9107x + 63.851
R2 = 0.6913
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• Pour la station d’Obidos 

 

 

Calibration MES jaugeages = f(MES Observateur) pour l'Amazone
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Calibration MES Jaugeage= f(MES Observateur) pour Obidos

y = 0.9157x + 61.966
R2 = 0.7252
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Relation MES = f(Intensité) 

• Rio Madeira 

 

MES=f(int) Madeira
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• Rio Negro 

MES=f(Int) pour le Rio Negro

y = 0.2805e0.043x
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• Rio Solimões 

MES=f(int) Solimões

y = 3.8665e0.0414x
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Prise en main d’HydroMESAD 

 
Avant d’utiliser le logiciel Hydromesad, la création d’une arborescence contenant les 

fichiers de jaugeages est préférable : 
 
 

 
 
 
 
 
Les dossiers de dates contiennent les fichiers de jaugeages notés « .R ». Les fichiers « .t » 
contenant les trajets du bateau en mode Bottom Track sont situés dans le dossier BT et les 
fichiers « .t » en mode GGA sont dans le dossier du même nom. 
 

 
 
 
Une fois que l’arborescence est crée, le traitement des données peut commencer. 
 
 
 
 
 
 
 
 

Nom de 
la station 

Date des 
jaugeages 

Fichiers de 
jaugeages à la 

date en 
question 
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L’interface d’HydroMESAD 

 
Le menu d’Hydromesad présente une interface avec plusieurs onglets qui lance les 
différentes applications. Et une fenêtre contenant toutes les tables de données. 
 

 
 
Les destinations des bases Hydraccess et Hydromesad doivent être indiqués sur les premières 
lignes (en jaune) de la fenêtre. De la même façon, un dossier de travail doit être défini pour 
stocker les fichiers temporaires (graphes). 
 
Le premier onglet permet d’entrer et de traiter les données d’échantillonnages de laboratoire. 
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Le troisième onglet est utilisé pour éditer les stations. Rangées par code station, la présence 
de jaugeages peut être validée pour chacune d’elle. La définition de « station principale » est 
également possible, c’est-à-dire, pouvoir sélectionner une ou plusieurs stations pour le 
traitement. 
 
 
 
 
 
 
 
 
    

   
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
En cliquant sur le second onglet, deux fenêtres s’ouvrent. C’est avec cette fonction qu’il est 
possible de traiter les données de jaugeages. 
 
 
    
 
 



 25 

Traitement des données de jaugeage  

 
Dans la première partie de la fenêtre de droite, les renseignements suivants sont indiqués : 

- destination des fichiers de jaugeages 
- le code station 
- le nom de la station 
- la date du jaugeage 

 
Dans la seconde partie, ce sont les renseignements du jaugeage qui sont présents : 
 -la date  
 -le code de la campagne durant laquelle le jaugeage a été effectué 

 -les coordonnées GPS des rives droites et gauche de la section de jaugeages (quand 
elles sont disponibles…) 

 -le type de fichiers disponibles (BT et/ou GGA) 
 -Sous-dossier contenant les fichiers « .R » 
 -une rubrique commentaires. 

  
La troisième partie de cette fenêtre contient un onglet « Options pour le calcul des 
jaugeages »qui paramètre la méthode de traitement : 
 

 
 

L’onglet suivant lance le calcul de tous les jaugeages de la base. Ces calculs pourront 
ensuite être analysés dans l’onglet « Analyser les résultats » sur la fenêtre du menu principal. 
 

L’onglet « Exporter les résultats dans Hydraccess » ouvre une fenêtre où les données 
d’Hydraccess et d’Hydromesad apparaissent en parallèles et où le transfert d’Hydromesad 
vers Hydraccess est possible. 
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Toujours dans la partie inferieure de la fenêtre des jaugeages, l’onglet suivant permet 
d’ouvrir directement le fichier de jaugeage avec WinRiver. 

 
 
 
 

 
 
Les onglets suivants permettent d’importer ou de créer un fichier Csv utilisable par 

MESAD avec la possibilité de choisir de le faire pour toutes les stations et d’inverser les 
distances d’échantillonnages. 

Pour finir, deux icones « + » et « Corbeille » permettent de créer ou d’éliminer un 
jaugeage. 

 
La grande fenêtre de gauche contient les données d’échantillonnages solides associés 

au jaugeage. Les renseignements indiqués sont les suivants : 
-Le code du point d’échantillonnage 
-Le numéro de vertical du prélèvement (par convention, 0 définit les échantillons 

d’observateur) 
-Le numéro du point le long de la verticale. 
-la distance de la verticale par rapport à la rive de départ. 
-la profondeur du point. 
-la profondeur totale au niveau de l’échantillon. 
-les deux numéros d’ensemble. 
-les coordonnées des points. 
-les concentrations en MES (distinction entre grossière, fine et totale). 
-les commentaires. 
 

 
 
 
 
 
 

En cliquant sur les cases du tableau, on peut 
sélectionner les valeurs à conserver pour 
l’exportation.  
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Sous le tableau de données, une série de case permet de choisir les informations visualisables 
sur les profils sous Excel en cliquant sur « Voir les profils » : 
 

 
 
 
-En cochant l’option « montrer l’amplitude des vitesses » : 
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-En cochant l’option « montrer les intensités du signal » : 
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-En cochant l’option « montrer les limites de la zone d’influence des échantillonnages » : 
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Obidos el 13/03/2002 07:00:00
Orilla inicio = RIGHT,  Ref.= BT,  Q = 184082.4 m3/s

MES (mg/l):  Obs. = 226.1  Media arit. = 596.9  Media pond.(2) = 530.7
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Remarque : Dans l’onglet « option de traitement », dans la fenêtre de droite, l’option de 
calcul des MES pondérées peut être fait selon deux méthodes (MESAD et Hydromesad). En 
choisissant la méthode de MESAD, le graphe suivant est obtenu : 
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Modifiant ainsi les concentrations moyennes en MES calculées: 
 
 
Méthode HydroMESAD                                                Méthode MESAD 

 

MES Total 
(mg/l) 

MES Fines 
(mg/l) 

MES 
Grossières 

(mg/l) 

505.7 342.1 163.6 

512.6 346.1 166.5 

506.1 346.2 159.9 

508.13 344.8 163.33 
 

Les autres feuilles des fichiers Excel montrent : 
 
 -les trajets aller-retour du bateau 

Trazas BT/GPS de los aforos líquidos
Obidos el 13/03/2002 07:00:00
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 -Le graphique de MES en fonction des intensités Back Scatter  
MES en función de las intensidades

Obidos el 13/03/2002 07:00:00
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MES Total 
(mg/l) 

MES Fines 
(mg/l) 

MES Grossières 
(mg/l) 

527.6 349 178.7 

530.7 350.7 180 

521.7 350.2 171.5 

526.67 349.97 176.73 
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 -Le graphe de la vitesse du fond mobile le long de la section. (Uniquement lorsqu’il 
existe des fichiers GGA pour le jaugeage) 
 

Velocidades de fondo móvil en la sección
Obidos el 28/03/2003 07:00:00
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 -Le graphe de la vitesse du fond mobile en fonction de la vitesse de flux. (Uniquement 
lorsqu’il existe des fichiers GGA pour le jaugeage) 
 
 

Velocidades de fondo móvil en función de la velocid ad del flujo
Obidos el 17/03/2004 07:00:00
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 -Les tableaux de données utilisées pour les graphes avec entre autres les estimations 
de débits, la correction de débits avec le fond mobile, les concentrations de MES … 
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Analyse des résultats 

Dans la fenêtre du menu principal, l’onglet suivant  ouvre l’application qui traite 
les résultats calculés. 
 
 

 
 
 
 

1. La première partie de la fenêtre permet de créer le graphe de la contribution des 
quatre capteurs de l’ADCP sur la moyenne des intensités de signal pour chaque 
jaugeage. 

 
 
 

 
 



 32 

Contribución de los 4 haces a la media de las intensidades
 para cada aforo
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2. La seconde partie permet de sélectionner les stations étudiées. Toutes les stations, 
seulement une ou un ensemble de stations définies comme « principales » (voir 
l’onglet éditer les stations vue plus haut) peuvent être prises en compte. 

 
 

 
 

 
L’onglet « Voir la stratification verticale des intensités » créer le graphe de corrélation 
entre l’intensité du signal moyenne en fonction de l’intensité de la cellule 2. 
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Intensidades medias por nivel, aforo por aforo
para la estación: 17050001 = Obidos
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3. La dernière partie de la fenêtre possède quatre onglets.  
 

 
 

a. Construit le graphe des MES en fonction de l’intensité du signal.  

MES = f(Intensidad) para MES totales
para la estación: 17050001 = Obidos

(un punto por cada muestra de cada aforo)
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3 types de MES sont identifiés, celles de surface, du centre et celles du fond. 
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b. Créer le graphe de la concentration en MES en fonction de la profondeur. 
 

Relación MES / profundidad normalizada (%) para MES totales
para la estación: 17050001 = Obidos
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c. Construit trois graphes pour visualiser la stratification vertical des 
concentrations : 

 
-Les concentrations en MES moyennes par niveau (surface, centre, 
fond) en fonction des concentrations moyennes sur la section : 

 
MES medias por nivel = f(MES media de la sección)

MES total  de la estación: 17050001 = Obidos
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-Les pourcentages en MES par niveau en fonction des MES 
moyenne sur la section : 
 

MES medias por nivel en porcentaje = f(MES media de  la sección)
MES total  de la estación: 17050001 = Obidos
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- Les concentrations en MES par niveau en fonction de la 
concentration moyenne en MES sur toute la surface : 
 

MES medias del centro y del fondo = f(MES media de superficie)
MES total  de la estación: 17050001 = Obidos
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d. Et enfin, permet d’afficher la corrélation entre les concentrations en MES des 
jaugeages solides et les relevés des observateurs. 

 
Calibración MES Aforo = f(MES Observador) para MES total

para la estación: 17050001 = Obidos
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Toutes les donnes utilisées par Hydromesad sont disponibles dans la fenêtre des tables dans 
l’interface principale. 
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